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PL Szanowny Kliencie!

Przed montazem mebli prosze doktadnie zapoznaé sie z ponizszg instrukcjg.

ELEMENTY NOSZACE SLADY MONTAZU REKLAMOWANE ZE WZGLEDU NA USZKODZENIA MECHANICZNE
LUB SKAZY NIE PODLEGAJA REKLAMACJI

W przypadku watpliwosci przy montazu prosimy o kontakt telefoniczny
pod numer telefonu: (+48) 0-71 315 77 52 od poniedziatku do pigtku w godz. 8-16.

Mebel montujemy wg kolejnych krokéw pokazanych na instrukcji. Kody naklejone na elementach mebli odpowiadajg kodom umieszczonym w instrukcji.
Uwaga! Kotki nabijamy w waska ptaszczyzne elementu.
Uwaga! Sciane tylna mebla oraz dno szuflady przybijamy lub przykrecamy po uprzednim ustawieniu przekatnej (patrz rysunek).

Konicowym etapem jest ustawienie mebla we wtasciwym miejscu oraz przy pomocy poziomicy sprawdzenie pionu i poziomu mebla, oraz wyregulowanie frontéw na zawiasach.

Wskazoéwki pielegnacyjne.
Meble prosimy czysci¢ tylko $cierkg do kurzu (suchg lub wilgotng)! Nie uzywaé zadnych chemicznych $rodkéw szorujgcych! Element
y szklane prosze czyséci¢ srodkami do czyszczenia szkta dostepnymi na rynku, zgodnie z instrukcjg zawartg na opakowaniu stosowanego produktu.

Uwaga!
Kolorystyka listwy ozdobnej jak i obrzeza elementéw mebli moze delikatne odbiega¢ od laminatu ptyty. Zaleznie od partii produktu. NIE jest to podstawg do sktadania reklamaciji.

Uwaga!

Producent mebli zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjnych w oferowanych meblach, nie zmieniajgc ich og
6lnego charakteru. Wymiary mebli mogg ulec zmianie.

EN Dear Customer!

Please read these instructions carefully before proceeding with the assembly.

PARTS WHICH EXHIBIT EVIDENCE OF ASSEMBLY, RETURNED DUE TO MECHANICAL DAMAGE OR FLAWS, SHALL NOT BE ACCEPTED.
In case of any doubts regarding the assembly process, please call us at: (+48) 0-71 315 77 52 from Monday to Friday between 8 a.m. and 4 p.m.
The furniture item is to be assembled according to the steps specified by the assembly manual. The codes placed on the furniture parts correspond to those in the manual.

Attention! Hammer the dowels into the narrow surface of the part.

Attention! The rear panel of the furniture item and the bottom of the drawer are to be nailed or bolted in after setting up the diagonal line (see image).

The final stage is putting the furniture item in its desired location, checking whether its surfaces are horizontal and vertical using a spirit
level, and regulating the fronts on their hinges.

Maintenance guidelines.
Please clean the furniture items using a dust rag only (dry or wet)! Do not use any chemical scrubbing agents! The glass parts are
to be cleaned using products intended for cleaning glass which are available on the market, in accordance with the instructions provided on the container of the applied product.

Attention!
The colour of the decorative band and the edges of furniture parts may differ slightly from the board laminate, depending on t
he product batch. This discrepancy is NOT considered to constitute a basis for complaints.

Attention!
The furniture manufacturer reserves the right to introduce construction changes in the offered furniture items, without changing their
general character. The dimensions of the furniture items are subject to change.




CZ Vazeny Zakazniku!
Pred montazi nabytku si peclivé prectéte nasledujici pokyny
PRVKY NESOUCi STOPY MONTAZE REKLAMOVANE PRO MECHANICKA POSKOZEN{ NEBO VADY NEPODLEHAJi REKLAMACI
V pFipadé pochybnosti béhem montaze nas prosim kontaktujte na telefonni Eislo: (+48) 0-71 315 77 52 Od pondéli do patku v hod. 8-16.

Nabytek se sestavuje podle nasledujicich krok(i uvedenych v pfiruéce. Kédy nalepené na &astech nabytku odpovidaji kédim v pfiruéce.
Pozor! Koliky nabijime do Gzké roviny prvku.

Pozor! Zadni sténu nabytku a spodni ¢ast zasuvky montujeme po nastaveni Ghlopri€ky (viz obrazek).

Poslednim krokem je umisténi nabytku na spravné misto a pomoci vodovahy zkontrolovani vertikalni a horizontalni polohy nabytku a nastaveni ¢elnich ploch na pantech.
Tipy pro péci.

Nabytek &istime pouze prachovou utérkou (suchou nebo vihkou)! NepouZivejte Zadné chemické Gistici prostiedky! Sklen&né prvky pr

osim gistéte prostiedky pro ¢isténi skla, které jsou k dispozici na trhu, a jak je uvedeno na obalu vybraného produktu.

Pozor!
Koloristika dekorativni listy a obvodu nabytku se miiZe mirn& lisit od barvy desky. Zavisi to na varce produktu. Toto NENi zakladem pro reklamaci.

Pozor!
Vyrobce nabytku si vyhrazuje pravo provadét konstrukéni zmény nabizeného nabytku, aniz by zménil jeho celkovy charakter. Rozméry nabytku se mohou ménit.

SK Vazeny Zakaznik!

Pred montazou nabytku si pozorne precitajte nasledujice pokyny

PRVKY KTORE NESU STOPY MONTAZE REKLAMOVANE PRE MECHANICKE POSKODENIE ALEBO CHYBY NEPODLIEHAJU REKLAMACII

V pripade pochybnosti po€as montaze nas prosim kontaktujte na telefénne ¢Eislo: (+48) 0-71 315 77 52 Od pondelka do piatku v hod. 8-16.

Nébytok sa zostavuje podla nasledujucich krokov uvedenych v priru¢ke. Kédy nalepené na €astiach nabytku odpovedaju kédom v prirucke.
Pozor! Koliky nabijame do uzkej roviny prvku.

Pozor! Zadnu stenu nabytku a spodnu €ast’' zasuvky montujeme po nastaveni uhloprie¢ky (pozri obrazok).

Poslednym krokom je umiestnenie nabytku na spravne miesto a pomocou vodovahy skontrolovani vertikalnej a horizontalnej pol
ohy nabytku a nastavenie éelnych pléch na pantoch.

Tipy pre oSetrovanie.
Nabytok &istime len prachovou utierkou (suchou alebo vihkou)! NepouZivajte Ziadne chemické Gistiace prostriedky! Sklenené prvky prosim ¢
istite prostriedky na &istenie skla, ktoré su k dispozicii na trhu, a ako je uvedené na obale vyrobku.

Pozor!
Koloristika dekorativnej listy a obvodu nabytku sa m6Ze mierne liSit od farby dosky. Zavisi to na varke produktu. Toto NIE JE zakladom pre reklamaciu.

Pozor!
Vyrobca nabytku si vyhradzuje pravo vykonavat konstrukéné zmeny ponukaného nabytku, bez toho, aby zmenil jeho celkovy charakter. Rozmery nabytku sa mézu menit.




DE Sehr geehrter Kunde!

Vor der Mébelmontage bitte genau die vorliegende Anleitung lesen

TEILE, DIE MONTAGESPUREN AUFWEISEN UND WEGEN MECHANISCHER SCHADEN ODE MANGEL REKLAMIERT WERDEN,
SIND AUS DER REKLAMATION AUSGESCHLOSSEN

Bei Zweifel in Verbindung mit der Montage bitten wir um telefonischen Kontakt unter: (+48) 0-71 315 77 52 von Montag bis Freitag, 8-16 Uhr.

Das Mobel wird nach den folgenden Schritten, die in der Anweisung gezeigt sind, montiert. Die auf den Moébeln aufgeklebten Codes entsprechen den Codes in der Anleitung.
Achtung! Diibel werden in die schmale Fliche des Teiles eingeschlagen.

Achtung! Die Mébelhinterwand und der Schubladenboden werden nach vorheriger Einstellung der Diagionale angeschlagen oder angeschraubt (siehe Zeichnung).

Die letzte Etappe ist das Mébels an der richtigen Stellezu positionieren, die Lot- und Sektrechte des Mébels mit einer Wasserwaage zu priafen und die Scharniere zu regulieren.
Pflegehinweise

Die Mébel bitte nur einem (trockenen und nicht nassen) Staubtuch reinigen! Keine chemischen Scheuermittel anwenden!

Die Glasteile bitte mit marktublichen Glasreinigungsmittel nach der auf der Produktverpackung angebrachten Anleitung reinigen.

Achtung

Die Farbgebung der Zierleiste und der Rander an den Mébelteilen kann von der Farbe der Platte geringfugig abweichen, je nach Baulos des Produkts.

Dies ist KEINE Grundlage zur Reklamation.

Achtung!

Der Mobelhersteller behalt sich vor, Konstruktionséanderungen an den angebotenen Mébeln einzufuhren, ohne deren allgemeinen Charakter zu &ndern.
Die Abmessungen der Mébel kénnen sich ebenfalls &ndern.

SR Postovani Kupci!

Molimo da pazljivo proditate sledeéa uputstva pre nego $to instalirate namestaj
KOMPONENTE PREKO INSTALACIJSKIH OGLASAVANJA OBAVLJENIH ZA MEHANICKE STETE ILI POZNATE NE PODRZAVAJU OGLASAVANJ

Ako ste u sumniji, molimo vas da nas kontaktirate putem telefona (+48) 0-71 315 77 52 od ponedeljka do petka u satima. 8-16.

Namestite namestaj u skladu sa sledeéim koracima prikazanim u priruéniku. Kodovi pri¢vré¢eni na komad namestaja odgovaraju Siframa u uputstvima.
Oprez! Igle udarimo u usku ravninu elementa.

Oprez! Zadnji zid namestaja i dno fioke bi¢e prikacen ili zavrtan nakon dijagonalne postavke (vidi sliku).

Zavrdna faza je postavljanje namestaja na pravo mesto i provera vertikalnog i okmitog poloZaja namestaja uz pomo¢ uredaja za merenje i prilagodavanje frontova Sarke

Saveti za negu.
Namestaj distite samo krpom za brisanje prasine (suva ili viazna)! Nemojte koristiti hemijska sredstva za €iSéenje! Odistite staklene komponente pomo¢éu komercijalno
dostupnih na trzistu sredstava za ¢i8¢éenje stakla, prema uputstvu na pakovanju upotrebljavanog proizvoda.

Oprez!
Boje dekorativne obloge i ivice namestaja mogu se malo razlikovati od boje plo¢e. Zavisi od serije proizvoda. Ovo NIJE osnova za podno$enje Zalbe.

Oprez!
Proizvoda¢ names$taja zadrZava pravo da izvr8i strukturne promene na ponudenom namestaju, ne menjajuéi svoj op$ti karakter. Dimenzije namestaja mogu se promeniti.
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